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KALMÁR JÁNOS 

BUDA 1686. ÉVI VISSZAFOGLALÁSA ÉS HISPÁNIA 

A Buda 1686. évi visszavívásában részt vett hispániai katonák közül alig néhány-
nak ismertjük a nevét. Don Felix de Astorga volt e távolról érkezett önkéntesek 
parancsnoka. Soraikban harcolt Avilafuente márki, Juan Manuel Diego López de 
Zuñiga, Bejar hercege – akit Veja, ill. Vescar néven is említettek, és akiről tud-
juk, hogy életét vesztette az ostrom során1 –, továbbá Castel Moncajo márki, 
Almeida, Don Rodrogo de los Henares lovassági kapitány, Lorena, Moreno, 
Don Juan Francisco Manrique, Antonio Mendoça, Llaneres márki, Olocau gróf, 
Leganes márki, Don Matheo Morón, valamint a szintén hősi halált halt, családja 
aragóniai ágából származó Piccolomini herceg, Pedro González tűzmester, de 
Valero márki, Don Gaspar de Zúñiga és Escalona hercege is, akik mindhárman 
megsebesültek Buda alatt. Egy részüknek csupán a családneve maradt ránk, 
mint Cano, Ursello, Serveorto vagy Rebolledo esetében. Úgy tudjuk, hogy a 
spanyolok vesztesége főként a július 13-ai sikertelen ostrom alkalmával volt 
különösen jelentős.2  

Kérdés, hogy miként kerültek ide ezek a katonák Európa Budától oly távoli 
szegletéből. Hiszen a spanyol uralkodó nem volt abban a helyzetben, hogy 
reguláris segélycsapatokat küldjön, mint a lengyel király vagy némelyik német 
fejedelem.3 II. Károly nemhogy katonát nem adott unokafivére, a császár vál-
lalkozásához, hanem még a Brandenburg által I. Lipótnak átengedett 300.000 
tallért sem váltotta meg. A spanyol király nem áldozott tehát családjának, a 
Habsburgok másik ágának török elleni vállalkozására, de még csak kezessé-
get sem volt hajlandó vállalni a bécsi kormányzat által spanyol kereskedőktől 
felveendő kölcsönökért. Hasonlóképpen füstbe mentek a császári udvarnak 
a spanyol egyházi tizedek megszerzéséhez fűzött reményei is: az onnan várt 
600.000 forint helyett csupán alig néhány ezer tallér érkezett a spanyol katoli-
kus egyháztól.4  

II. Károlyt azonban a pénzhiányon kívül a Bourbon–Habsburg rokonság 
alapján trónjára áhítozó XIV. Lajos francia király is szorongatta. (A Napkirály, 

1 Emlékére egy tetteit dicsőítő szonettgyűjtemény jelent meg talán még 1686-ban, a 
nagybátyjának szóló ajánlással. Bán 2000: 17. 

2 A felsorolt személyek nagy részét szerepeltette I. Lipótról írt életrajzában a német 
születésű kortárs osztrák jezsuita történetíró, Wagner 1719: pars I, lib. IX, 677; ahon-
nan Bél 1986: 43–44, 54, 67. is átvette. Fallenbüchl 1977: 1193; továbbá Bubics 1891: 
578–579., valamint Karl 1938: 446. 

3 Varga 2004. 
4 Károlyi 1936: 68–69, továbbá az Archivo General de Simancas, Secretaria de Estado II. 

fond/Negociación de Alemania 3927, 3928. és 3931. csomója. Buda expugnata 1986: 
933–934. Ld. még Dumitrescu 1964.
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anyai ágon és felesége révén egyaránt rokonságban állt a regnáló spanyol ural-
kodóval.5) Ezért igyekezett megtenni minden tőle telhetőt a spanyol diplomácia 
annak érdekében, hogy megakadályozza I. Lipót török elleni hadjáratát, hiszen 
az érdeke azt kívánta, hogy a császár nyugaton lekösse a francia erőket, meg-
akadályozva XIV. Lajost Spanyolország megtámadására vonatkozó tervének 
megvalósításában. Don Carlos Emanuele Borgomanero bécsi spanyol követ 
hathatós támogatásával a bécsi udvarban is létrejött egy „spanyol pártnak” 
nevezett csoportosulás, amelyhez a franciák megszállta országát vesztett emig-
ráns fejedelmen, Lotaringiai Károly hercegen, a császár vején kívül Theodor 
Althet Heinrich von Strattmann osztrák kancellár, Hermann bádeni őrgróf, 
az Udvari Haditanács elnöke, továbbá maga a császárné, Eleonóra Magdolna 
pfalz-neuburgi hercegnő, I. Lipót harmadik felesége tartozott. Ők is az oszmá-
nokkal mindenáron fenntartandó béke mellett kardoskodtak, hogy a császár 
valamennyi keleten felszabaduló katonai erejét a franciák ellen vethesse be.6 Ez 
azért állt érdekében a császárnénak, mert apja, Fülöp Vilmos, Károly választó 
1685. május 16-án bekövetkezett halálával maga költözhetett be a heidelbergi 
fejedelmi palotába. Csakhogy életben volt még az előző fejedelem ágának egy 
női leszármazottja, Erzsébet Sarolta (Élisabeth-Charlotte), XIV. Lajos öccsének, 
az orléans-i hercegnek a felesége. A francia király pedig fivére családjának állí-
tólagos jogai védelmében követelte a Rajna bal partján fekvő pfalzi birtokokat.7   

Reguláris spanyol erők tehát nem érkeztek Buda alá, mégis tudunk ott harcoló 
katonáikról. Akárcsak itáliaiakról,8 angolokról9 vagy másokról. Ma már aligha 
állapítható meg pontosan, hányan harcoltak a hispániaiak közül Budánál 1686-
ben. Van, aki négyszázra teszi a számukat,10 és akad, aki egyedül Katalóniából 
tud ugyanennyi önkéntesről,11 bár az utóbbi mindenképpen erősen eltúlzott 
lehet, hiszen a kortárs katalán történeti munka szerzője is csak ötven-hatvan 
főnyi személyt említ.12 Abban a tekintetben is eltérnek a vélemények, hogy ők 
képviselték-e a legnagyobb önkénteserőt az ostromló seregben.13    

Bárhogy áll is a dolog a számbeli elsőséget illetően, a spanyolországiak 
részvételének kétségkívül nagy aránya az önkéntesek közt mindenképpen 

5 Az erre vonatkozó régebbi szakirodalom ismertetését és a kérdés áttekintését ld. 
Morel-Fatio 1894: VII–XXVII. Újabb rövid ismertetése Bérenger 2004: 160. 

6 Károlyi 1936: 29. és Török 1936: 121. 
7 Károlyi 1936: 26. 
8 Veress 1936: 142; d’Aste 1991; Jászay 1996: 257–262.  
9 Ld. James Richards angol mérnökkari tiszt Buda ostroma idején írt naplóját. Richards 

1859: 221–273. 
10 Karl 1938: 445.
11 Kelényi 1936a: 87. 
12 Feliu de la Penya 1709: 387–388. 
13  Fallenbüchl 1977: 1193. szerint igen, ám Veress 1936: 142. főleg az olaszok számát 

emelte ki, ami azonban aligha tartható, ha igaz a spanyolokra vonatkozó négyszáz 
fő körüli adat, és ha persze ugyanakkor helytálló Várady 1936: 147. kortársi tudósítá-
sokra hivatkozva alapozott becslése.  
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magyarázatra szorul. Érkeztek persze szép számmal máshonnan is, hiszen a 
Bécs 1683. évi felmentésével induló török elleni offenzíva hatalmas nemzetközi 
propaganda kíséretében zajlott.14 A pápa által 1684-ben összekovácsolt „Szent 
Liga” a keresztény erőknek a kereszteshadjáratokra emlékeztető összefogására 
buzdított a „pogány” török ellen.15 A háborúnak voltak bankárai, politikusai és 
fanatikus agitátorai az egyháziak köréből: az első maga XI. Ince pápa, a második 
Francesco Buonvisi bécsi nuncius, a harmadik pedig Marco d’Aviano kapucinus 
apostoli misszionárius és pápai legátus személyében.16 A római egyházfő 1685. 
december elején kihirdetett bullájában teljes bűnbocsánatot ígért mindazok-
nak, akik vagy maguk sietnek a császár zászlaja alá, vagy pénzt küldenek a szent 
háború céljára.17

Ez utóbbi már magában is jelentős aktuális vonzerőt jelenthetett sokak szá-
mára, és nem ez volt az egyedüli. Hiszen a hadszíntér, Magyarország varázsa 
ekkor már hagyományosnak volt tekinthető. A „pogány” elleni folytonos küz-
delem kölcsönzött egyéni jelleget az országnak,18 amely Budával, a középkori 
székvárossal a Nyugat szemében a kereszténység védőbástyájává magaszto-
sult. A magyarság a 16. század óta egész Európa ügyének szolgálója szerepében 
tetszeleghetett.19 A külföldet az itteni eseményekről történeti népénekek és 
újságlapok tájékoztatták. Ezek gyakran az egyéni fantáziára hatni kívánó fa- és 
rézmetszetű illusztrációkkal jelentek meg. A két műfaj egymásból fejlődött. Míg 
a népénekes állást foglalt a történésekkel kapcsolatban, az újságlap vonatkozó 
írásának szerzője mindenekelőtt azt tekintette céljának, hogy a leírt esemé-
nyeket minél több szenzációval dúsítsa.20 Természetes, hogy a földrész nyugati 
szélein, ahol a magyarországi eseményekről közvetlen friss információval nem 
rendelkezhettek, ott főként bécsi vagy itáliai, esetleg spanyol-németalföldi hír-
forrásokból merítettek. Az információk futárok vagy posta útján érkeztek, oly-
kor két hónap késéssel. Előfordult azonban, hogy diplomaták révén;21 ilyenkor 
valamivel hamarabb célba értek.22 A Magyarországon állandósuló török jelenlét 
a szomszédos német területeken Turcken-puechlein néven önálló műfajt is életre 
hívott. A török tárgyú irodalmi művek mellett pedig egyre-másra feltűntek a 
tudományos jellegű geográfiák, világkrónikák és hungarikák. Ezek segítségével 
kezdték megismerni Magyarországot. A 16. század végi franciaországi vallás-

14 Mandlmayr–Vocelka 1985. 
15 Kelényi 1936a: 95. 
16 Kelényi 1936b. 
17 Károlyi 1936: 77. 
18 Kelényi 1936a: 34. 
19 A téma igen gazdag irodalmából ld. például Artner 2004; Jászay 1996: 249–271; Győry 

1933; Imre 2012.  
20 Kelényi 1936a: 38. 
21 Ilyenre példa a bécsi spanyol követ királya számára írt, 1686. október 31-ei beszámo-

lója Szeged 1686. október 22-ei visszavételéről: Barta 1988. 
22 Guiu Aguilà 1984: 366.  
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háborúk befejeződése után divatba jött ott Magyarországra menni s a török 
ellen harcolni.23 A császári hadvezetés folyamatosan számottevő létszámú ide-
gen katonaságot állomásoztatott az országban, amit mindenekelőtt az oszmán 
jelenlét és a bármikor bekövetkezhető további terjeszkedési szándék indokolt. 
A nálunk megforduló külföldi katonák közt már a 16. századtól kezdve igen sok 
spanyol zsoldost is alkalmaztak.24 Volt, aki tévesen úgy vélte, hogy ők hozták 
volna magukkal az Alföld mocsárlázai elleni védőszer gyanánt az ún. spanyol 
borsot, azaz a paprikát, ami aztán annyira meghonosodott nálunk, hogy utóbb 
már magyar specialitásnak tekintették.25 

Spanyolország azonban nemcsak a dinasztikus kapcsolatok révén 
Magyarországra került katonáitól szerezhetett közvetlen tapasztalatokat a 
török elleni küzdelemről, hiszen egyszer-egyszer saját uralkodójuk is össze-
mérte erejét a „pogánnyal”, mint például V. Károly (Tunisz: 1535, Algír: 1541). A 
legjelentőseb diadalt II. Fülöp király féltestvére, Don Juan d’Austria aratta felet-
tük a lepantói tengeri ütközetben, 1571-ben.26 A török elleni harcokból hazatérő 
zsoldosok, kalandorok, utazók, hadmérnökök sokszor erősen kiszínezett elbe-
szélései, leírásai vagy ábrázolásai, ha tényszerűségüket illetően nem is voltak 
feltétlenül hitelesek, de közvetlen tapasztalataik valószerűségével számos apró 
részletében mégis reális képet tártak a török harcokról a korabeli Európa elé. 
Tudományos igényű művek és kalandregények egyaránt ötvözői voltak azok-
nak a vonásoknak is, amelyek lassanként a magyar környezet állandó rekvizitu-
maivá lettek, s amely környezet a külföld szemében később is alig változik majd. 
Természetes vonzerőt gyakorolt hát az ország, amelytől a messziről érkezett 
idegen az otthon hallottak alapján csodálatos dolgok és események élményét 
remélte.27 

Ezt az akkor már hosszú ideje fennálló érdeklődést meghatványozta a 17. 
század második felének felszabadítóháború-sorozata. Az iránta ébredt nemzet-
közi rokonszenv – a spanyolokét is beleértve28 – osztatlan volt a közvélemény-
ben. Ami nem csoda, hiszen az egyetemes kereszténység ügyéről volt szó.29 
Mi sem bizonyítja ezt jobban, mint az, hogy az 1663–64. évi háború szentgott-
hárdi ütközetében az oszmánok ellen harcolt az egyébként a Habsburgokkal 
rivalizáló Franciaország mintegy négyezer katonája is. Ekkortól duzzadt tekin-

23 Kelényi 1936a: 43–44. 
24 Korpás 1999 és Uő. 2008: 219–261.  
25 Barcsay-Amant 1935: 134. Ez azonban csak feltételezés, ld. A magyar nyelv történe-

ti-etimológiai szótára. (Főszerk.): Benkő Loránd, III. köt. Budapest 1976, 93. 
26 Magyar nyelvű népszerűsítő összefoglalása Zimányi 1983. 
27 Kelényi 1936a: 45–46. 
28 Bunes Ibarra 1988: 55.  
29 Lepanto és Buda közötti eszmei kapcsolat fejeződik ki a kortárs Vicente Carroz egyik 

kéziratos, a valenciai irodalmi akadémia 1686. október 13-ai ülésére készült költemé-
nyében is. Ld. Budapesti Történeti Múzeum/Kiscelli Múzeuma, Kvt. sz.: 5027 (fólió-
szám nélkül). Bemutatását ld. Hanny 2002. 
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télyessé a török Európából való kiverésével foglalkozó irodalom is.30 A megélén-
kült érdeklődést táplálták és fokozták az újságok is. A pápaság eszmei irányí-
tását propagálták az Unio Christianában és politikai megvalósulásában, az ún. 
Szent Ligában. Az Angliában, Francia- és Németországban, valamint Itáliában 
megjelent nyomtatványok, a Relationes historicae, a Strassburger és Frankfurter 
Zeitungok, a Gazette-ek, a Mercure-ök, a The Present State of Europe s a spanyol 
Deslandes, Manescal és Armendáriz kiadók publikálta Continuatam Historicák, 
Diariók, Distinta Relaciónok ontották a magyarországi híreket.31 Ezek többnyire 
a Bécsben kiadott hivatalos jelentések adatait ismételték némelykor viszony-
lag pontosan, máskor viszont meglehetősen csonkán vagy jócskán elferdítve.32 
Spanyol földön is napvilágot láttak a zömmel olasz mintára és azokéval azonos 
forrásból merítő, a felszabadító háború híreit spanyolul ismertető kiadványok. 
Ezek jellemző példái Antonio Faxardo y Azevedo Varios romances, escritos a los 
sucessos de la Liga Sagradája, Nicolás de Olivier y Fullana Recopilación historica 
[…] de Ungariája, valamint Juan Lardito Historia del estado presente del Imperio 
Ottomanója.33 Főként városi lakosok olvashatták e közérthető stílusú, kevéssé 
elemző, inkább leíró-elbeszélő, a keresztény sikereket többnyire eltúlzó, a törö-
kök veszteségeit pedig általában felnagyító, a konfliktusokat a jók és rosszak 
leegyszerűsítően ábrázolt szembenállásaként feltüntető nyomtatványokat.34 
Nyilván az sem véletlen, hogy Simpliciano Bizozeri olaszul írt magyar története 
azonnal megjelent Barcelonában spanyolul, amelyet a következő évben újabb 
kiadás követett ugyanott.35 Bizonyára megvan az oka, hogy éppen a katalán 
fővárosban leltek nagyszámú olvasóra a hasonló tárgyú, kivétel nélkül spa-
nyolul megjelent36 művek. Mert míg más országokhoz hasonlóan, a Pireneusi-
félsziget egyéb részein – Fallenbüchl Zoltán találó megállapítása szerint – „a 
magyarországi reconquista” főképp a vezető társadalmi rétegekben talált vissz- 
hangra, addig Katalóniában ugyanez a „népet” is megmozgatta.37 Míg másutt 
a kaland- vagy dicsőségvágy, esetleg az erkölcsi megtisztulás óhaja – ezek a 
főként a nemesi mentalitásra jellemző normák – sodorták Magyarországra a 
pápa és a császár zászlai alá a „pogányság” ellen harcba szállni kívánó önkénte-

30 Köpeczi 1976: 107–116., Kelényi 1936a: 48. és Bóka 2004: 64–72. 
31 Kelényi 1936a: 62. A 20. század elején ismert kortárs publikációk jegyzékét közölte 

Apponyi 1902. Az 1686. évi ostrom kétszázötvenedik évfordulója alkalmából jelent 
meg Buda és Pest 1686. évi visszafoglalásának egykorú irodalma, 1683–1718. A 
Fővárosi Könyvtár évkönyve 5 (1935), 1–190. Ld. még Hubay 1948. A korabeli híráram-
lásra és „hírpiacra”, főleg német vonatkozásban G. Etényi 2003: 31–62. 

32 Benda 1942, továbbá G. Etényi 2003: 159–176. 
33 Kelényi 1936a: 66. 
34 Guiu Aguilà 1984: 367. 
35 Bizozeri, Simpliciano D.: Ungria restaurada, Comprendiosa noticia de los tiempos: del 

pasado. Baxo el jugo de la tirania othomana, del presente. Baxo el dominio Catholico de 
Leopoldo II. [!] de Austria. Barcelona: M. Gelabert 1687, 1688. 

36 Guiu Aguilà 1984: 367. 
37 Fallenbüchl 1977: 1193. 
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seket,38 addig a katalán társadalom egészét megmozgatta a török ellen riadót 
fúvó keresztény propaganda. Azét a területét, „[…] mely a mohamedán-török 
veszélyt nemcsak könyvekből és röpiratokból, hanem az állandó kalóztáma-
dások eleven tapasztalatából, rabszolgaságba hurcolt honfitársai sorsából 
ismeri”.39 Alighanem ez a magyarázata a viszonylag nagyarányú spanyolországi 
önkéntes részvételnek a Buda alatti táborban, továbbá annak, hogy a katalán 
földön született ilyen tárgyú kortársi munkák a közép-európai oszmánellenes 
harcokat a keresztes hadjáratokhoz hasonlítják, a kereszténység és az iszlám 
konfliktusát látva bennük.40 Bécs felmentéséről 1683 októberében egyházi és 
világi méltóságok, városi elöljárók részvételével tartott hálaadással és nagy 
ünnepségekkel emlékeztek meg Barcelonában.41 Fennmaradt egy, a Buda 1686. 
évi ostroma során hősi halált halt katalánok búcsúztatására írt gyászbeszéd is, 
amely az ő emlékükre hangzott el 1686-ban.42 Az ezt publikáló Rafael Figueró, 
sok egyéb mellett, közzétett egy hőskölteményt is, amely a spanyolok Buda 
visszavívása során tanúsított hősiességét emeli ki.43 

A kereszténység közös erőfeszítését 1686. szeptember 2-án koronázta siker: 
Buda felszabadult a 145 éven át tartó oszmán fennhatóság alól. A diadalt meg-
ért spanyol önkéntesek zöme bizonyára hazatért. Akadtak azonban olyanok is, 
akik letelepedési engedélyért folyamodtak Lotaringiai Károly császári fővezér-
hez. Némely feltételezések szerint ők lennének Újlak, Buda e hajdani elővárosá-
nak első telepesei.44 Hogy aztán beolvadtak-e az ottani német ajkú lakosságba, 
netán elköltöztek, vagy a 18. század első évtizedében kitört nagy pestisjárvány-
nak estek áldozatul, az a később elkezdett újlaki anyakönyvezés miatt kevéssé 
tűnik eldönthetőnek.45 

A vegyes etnikumú keresztény, így a császári seregben is voltak persze 
olyan spanyol származású hivatásos katonák, akik nem Buda alatt tüntették 
ki magukat, hanem a felszabadító háború során esetleg másutt szereztek 
érdemeket, sorsuk mégis a frissen felszabadult magyar székvárosba vetette 

38 Erre vonatkozóan ld. Dupront 1997 és Poumarède 2004. 
39 Fallenbüchl 1977: 1193. 
40 Molas 1984: 344. 
41 Molas 1984: 342. 
42 Sermon funebre, en las exequias reales y militares, que el muy Ilustre Consistorio del 

Principado de Cataluña, celebro orden de su Magestad, en su salon de San Iorge. Año 1686. 
Anticipado el sufragio la piedad, en obsequio de los que tan heroicamente consagreron sus 
vidas en el glorioso Rendimiento de Buda. Predicole el doctor Raymundo de Sola y de 
Segura. Barcelona: R. Figueró 1686.  

43 Fallenbüchl 1977: 1193–1194. Ld. még Epigrames i sonets per la conquesta de Buda. 
(Transcripció): Miravall, Ramon. Tortosa 1980. Galántay 2000 Francisco Fabro 
Bremundan Floro histórico de la guerra sagrada contra Turcos. Madrid: S. de Armendariz 
1687 című művét idehaza mindeddig teljesen ismeretlenként tüntette fel, noha 
Zombori 1988: 237. (11. sz. jegyz.) már említette.  

44 Barcsay-Amant 1935: 135–136., Fallenbüchl 1977: 1194. A Budapest története 1975: 
41–44. viszont csak német alapítókat említ. 

45 Fallenbüchl 1977: 1194. 
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őket. A gyakorta békétlenkedő Magyarországon, némely bécsi elképzelések 
szerint, a spanyol katonák jelenléte kevésbé lett volna ellenszenves a lakosság 
számára, mint a németeké.46 Nyilván hasonló megfontolásból bízhatták egy 
időre Toledói György grófra a budai vár parancsnoki tisztét,47 akinek a veze-
tékneve is tanúsítja hispániai eredetét. 1691-ben pedig a baszk származású 
Arayzaga/Areyçaga János báró volt a helyettes parancsnok ugyanott, miután 
Székesfehérvár visszafoglalása során kimagasló érdemeket szerzett. Budai 
megbízatását követően aztán érsekújvári parancsnok lett. Családjával együtt 
telepedett le Magyarországon. 

A különböző nemzetiségű katonákkal velük azonos anyanyelvű egyháziak 
is érkeztek, akik között szintén akadtak spanyolok, mint pl. Morales Zuñeros 
Mendoza Károly kapisztránus szerzetes, aki 1707-ben bakonyi apát lett.48  

Ekként hozott magával a hadsereg közkatonákat, tiszteket, értelmiségieket és 
egyháziakat Magyarországra a Pireneusi-félszigetről is. Akik visszamentek közü-
lük, hazamentek; a maradók zömmel itt leltek új otthonra. S néhány év múlva 
anyanyelvű honfitársakra is azon emigránsok személyében, akik Habsburg 
Károlyt 1711-ben, a spanyol örökösödési háború vége felé a Katalóniából való 
távozásakor követték,49 aki aztán – III. Károly néven magyar királyként – sokukat 
a töröktől visszahódított országrészen telepített le, így Budán is.50 A hazájuk-
ból az örökösödési háború következtében Spanyolországban is érvényre jutó 
Bourbon-uralom elől politikai okból osztrák Habsburg-területre menekültek 
közül számosan vettek részt a törököt Magyarország területéről végleg kiűző, 
a Temesi Bánság területén zajló 1716–17. évi küzdelmekben. Köztük az egyik 
legnevezetesebb a katalán származású tábornok, Antoni Desvalls i de Vergós, 
Poal márkija volt.51 Öccse, Manuel szintén harcolt nálunk a török ellen, akár-
csak Thoar, de Brichfeus, de Subíria, Ferrer, Jansà vagy Llerena i de Prats. 
Valamennyien a Poal márki alá rendelt egység katalán tisztjei voltak.52 Az örö-
kösödési háborúban Habsburg Károly mellett legtovább kitartó ibériai ország-
rész ide származott emigránsai régi otthonuknak új földbe ültetési szándékát 

46 Fallenbüchl 1977: 1197. 
47 Barcsay-Amant 1935: 134. 
48 Fallenbüchl 1977: 1195. 
49 Alcoberro 2002. 
50 Castellví de Montblanch, Francisco: Narraciones historicas desde el año 1700 hasta 

el 1725 […]. A Biblioteca de Catalunyában (Barcelona), Ms. 421 szám alatt őrzött 20. 
század eleji kéziratmásolat 1717-ben 395 Budára telepített spanyolt említ (t. VI, fol. 
134r). E 18. század első felében keletkezett forrás eredetije az Österreichisches 
Staatsarchiv/Haus-, Hof- und Staatsarchivban (Bécs) W 13443/1-4. jelzetszámon talál-
ható, amelynek szövege Josep M. Mundet i Gifré és José M. Alsina Roca közlésében 
1997–2002 között négy kötetben megjelent Madridban a Fundació Francís Elías de 
Tejada y Erasmo Pèrcopo kiadásában. (Mivel még a megjelenését megelőzően a bar-
celonai másolatát használtam, ezért erre hivatkozok.)

51 Pujal 1988. 
52 Pujal 1988: 217. 
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fejezhették ki azzal, hogy a Becskerek mellé tervezett – de soha fel nem épített 
– településüknek az Új-Barcelona nevet adták.53 S ha nem sikerült is tartósan 
gyökeret verniük a Temesi Bánságban, némely híradások szerint Budán még 
a 19. század elején is tartottak ún. spanyol hetet a török elleni diadal néhai 
hispán hőseit ünnepelve,54 akik vitézségét – valamennyi spanyolét 1936 óta, a 
katalánokét pedig 1991 óta külön is – egy-egy, a budai vár északi falán elhelye-
zett emléktábla mindmáig hirdeti.

*

53 Alcoberro 2011. 
54 Barcsay-Amant 1935: 135. 
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Függelék 

A Biblioteca de Catalunya (Barcelona) Fullets Bonsoms-Gyűjteményének Buda 
visszafoglalására vonatkozó, 1686-ból származó nyomtatványai55 

Kat. sz.:   Kvt. sz.:
1568    2249 (2 fólió)
1569    2251 (2 fólió)
1570/1    2248/13168 (2 fólió) 
1570/2    2258 (2 fólió, ny.)
1570/3    2491 (2 fólió, ny.) 
1570/4    2259 (2 fólió) 
1572    2247 (2 fólió)
1573    2253 (2 fólió, ny.) 

55 1687-tól kezdve jelentősen lanyhult a magyarországi török elleni háborúk iránti his-
pániai érdeklődés: a Madridi Nemzeti Könyvtár csupán egy ilyen témájú dokumentu-
mot őriz ebből és a következő évből (Bán, 19.), de a Katalóniában 1688-ban napvilá-
got látott 67 röplap közül is csupán 30 tudósít a magyarországi eseményekről; igaz, 
hogy az angliai ún. Dicsőséges Forradalomról meg csupán 8. Guiu Aguilà 1984: 368. 
Ráadásul ezek a magyarokat már egyre kevésbé a kereszténység hős védelmezőiként 
jelenítik meg, mint inkább a jó ügyért harcoló dicsőséges uralkodójuk ellen lázadó, az 
„eretnekek” (azaz a protestánsok) jogaiért fegyvert is ragadni képes renitensekként, 
akik – mint például Thököly Imre – végső soron akár a „pogány” törökkel való cimbo-
rálástól sem riadnak vissza. 

A korábbi megítélés megváltozásának hátterében az 1686 júliusában, a császár 
kezdeményezésére és többek között a spanyol király részvételével létrejött franciael-
lenes augsburgi liga, illetve az ennek nyomán 1689-ben Hollandia, majd Anglia csat-
lakozásával megalakult ún. Nagy Szövetség állt. Az utóbbi résztvevői sorakoztak fel 
a XIV. Lajos francia uralkodó által sógornője örökségéért indított pfalzi háborúban 
(1688–97) a Napkirállyal szemben, akinek egyik serege 1691-ben Barcelonát ostro-
molta, majd 1684-ben és 1689-ben ismét Katalóniára tört. Tehát az oszmánokkal 
hagyományosan jó viszonyt ápoló „legkeresztényibb király” katonái indítottak fegy-
veres támadást a katalán székváros ellen, azé az uralkodóé, aki egyébként a törökök 
pártfogolta császárellenes magyarországi mozgalmak támogatója is volt. XIV. Lajos 
agresszív külpolitikája pedig végső soron IV. Mehmed, illetve az őt követő öccse, II. 
Szulejmán szultán az egyetemes kereszténység rovására megvalósított törekvései-
nek esélyét növelte. Mindkét hódító szándékának a Habsburgok – főként az osztrák, 
de a spanyol ág által is támogatva – vezette koalíciók igyekeztek útját állni. Ez volt 
tehát az oka, hogy a császár vezette, az „igaz ügyért” harcolókkal szemben fellépők 
– a franciák és a „rebellis” magyarok – ettől kezdve, ugyanúgy, mint a törökök már 
korábban is, egyaránt negatív színben tűntek fel a spanyolországi kiadványokban. 
Guiu Aguilà 1984: 368–370.

Az alábbiakban a Biblioteca de Catalunya (Barcelona) Katalónia 16–19. századi 
történetével kapcsolatos több mint húszezer kéziratot és nyomtatványt tartalmazó 
Collecció de Fullets Bonsoms- (azaz Bonsoms-röplap-)gyűjteménye Buda visszafog-
lalására vonatkozó, 1686-ban keletkezett dokumentumainak nyilvántartási jegyzékét 
közöljük a Catálogo de la Collección de Folletos Bonsoms relativos en su mayor parte a 
historia de Cataluña, t. I: Folletos anteriores a 1701. Barcelona: Diputación Provincial de 
Barcelona/Biblioteca de Catalunya 1974 alapján (a „Kat. sz.” a dokumentumok e jegy-
zékben feltüntetett tételszámára vonatkoznak, a „Kvt. sz.” a könyvtári nyilvántartásit. 
A „ny.” pedig a nyomtatványokra utal.) 
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1574    2242 (ny.) 
1577    2255 (ny.) 
1578    2257 (ny.)
1584    4332 (ny.)  
1585    359 (ny.)
1588    6049 (ny.) 
1590    9463 (ny.) 
1591    2261 (ny.) 
1595    2250 (ny.) 
1598    6016 (ny.) 
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